
CERTIFICATE BY NOTARY PUBLIC     
       

   

    

    

1, STEWART LLOYD GERMANN of Auckland in New Zealand, Notary Public, 
hereby certify that 1 have today attendod Roger John Thompson who identified 
himself to me by providing his original passport and the attached page is a true copy 
taken from Passport Number LN792849. 

I was provided with the attached document being Power of Attorney written in the 
Spanish language which 1 do not understand and ín my presence Roger John Thompson 
as Director of Reinar Services Limited executed the document and dated it with today's 
date. 

DATED at Auckland, New Zealand this 17* day of October 2014 

Stewart Lloyd Germann 
Notary Public 

DOYFE De conformidad con el numeral Sto del Árt. 18 de 

ta Ley Notartal Das fotocopias precedentes son iguales a 

los originales que se me exhiben. quedando ef mi archivo 

"otocopias Iguales 

O MAR 20 
(a 

    
     

    

Guayaquil, 

Ab. 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by: Stewart Lloyd Germann 
a été signé par: 

ha sido Humado por. 

3.  actingin the capacity af: Notáry Publia 
egissant ex qualiló de . 

cs Rica metíca es calidad de; 

4.-  bears the seal / stamp of: Stewart Lloyd Germann 
est revétu de aces / timbre 

es rovesido teo Y mor de 

  Certified 
Attesté/ Certifitado 

3, at: Wellington 6. the: 20 October 2014 
dem: de /cldía: 

7. by: The Authentication Unit 
par/ por: 

8. No: 03604.1 
vous 10 / bajo el aúmero: 

9. Seal / Stamp: 
Socau / Timbre . 

Seño / Timbre: 

  

  
  

Hify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
ifier ce certificat Apostille, allez sur www.día govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 

Erificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate le only to confirm that tie signature, seal or stamp on the document is genuúne. 1 does not mean tist the 
«contents of the document ere correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

L"objet de ce certificat est uniquement d'artester la véracité de la signature, du sceau du du timbre sur le document Cela ne veut pas dife que le 
contenu du document est corect ou que le service d'authentification du Miistére des Afíaites Intércures en approuve le contenu, 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genumwa No indica que el contenido 

del documento sea correcto ni que ja Unidad de Autenticación del Ministeno de Asuntos Interiores apruebe su contenido


